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le pietre
NON SUPERFICIE MA MATERIA. NON APPARENZA MA SOSTANZA.
LE PIETRE NON È LA SIMULAZIONE DI UNA SUPERFICIE MA UN
MATERIALE AUTENTICO DOVE L’ASPETTO ESTERIORE È UNA
CONSEGUENZA DELLA MATERIA A TUTTO SPESSORE.

Not a surface but a material. Not appearance but substance. Le Pietre is not the imitation of a surface but an authentic material where the exterior aspect is 

a result of a full-body material. / Nicht die Oberfläche, sondern der Stoff. Nicht die Erscheinung, sondern das Wesen. Le Pietre ist nicht die Simulation einer 

Oberfläche, sondern ein authentisches Material, bei dem der äussere Anblick aus dem vollgemischten Stoff entsteht. / Surface, non matiére. Apparence, non 

substance. Le Pietre n’est pas la fiction d’une surface mais un materiau authentique ou l’aspect exterieur n’est autre qu’une conséquence de la matiére pleine 

masse. / No superficie, sino materia. No apariencia, sino sustancia: Le Pietre no es la simulación de una superficie, sino un material auténtico, en el cual el 

aspecto  exterior es una consecuencia de la materia homogénea en todo su espesor. / Не поверхность, а материя. Не видимость, а сущность. Коллекция Le 

Pietre это не имитация поверхности, а подлинный материал, где внешний вид лишь следствие материи по всей толщине.
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2 SUPERFICI, LISCIA E BOCCIARDATA

6 FORMATI - 4 COLORI
2 SURFACES, SMOOTH AND BOCCIARDATA
6 SIZES - 4 COLOURS

2 OBERFLACHEN, GLATT UND BOCCIARDATA
6 FORMATE - 4 FARBEN

2 SURFACES, LISSE ET BOCCIARDATA
6 FORMATS - 4 COULEURS

2 SUPERFICIES, LISA Y BOCCIARDATA
6 FORMATOS - 4 COLORES

2 ПОВЕРХНОСТИ, ГЛАДКАЯ И ОБРАБОТАННАЯ БУЧАРДОЙ

6 ФОРМАТОВ - 4 ЦВЕТА

colorato nella massa
Full-body coloured
In der Masse gefärbt
Coloré dans la masse
Coloreado en la masa
окрашенный в массе

monocalibro
Single work-size
In einem Werkmass
Monocalibre
Monocalibre
монокалиберный

modulare
Modular
Modular
Modulaire
Modular
Модульный

squadrato e rettifi cato
Squared and rectifi ed
Rechtwinkling und geschliffen
Équarrie et rectifi é
Escuadrado y rectifi cado
квадратный и шлифованный
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KOMBU PR O3
Kombu PR 03 BC - 60x120 / 24”x48” + 15x15 / 6”x6” + Fascia Satori PR 03 BC - 10x30 / 4”x12” + Gradino “A” BC - 30x60 / 12”x24” + Bacchetta vetro opaco 1,8x60 / 3⁄4”x24”
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Kombu PR 03 BC - 60x120 / 24”x48” + 15x15 / 6”x6” + Fascia Satori PR 03 BC - 10x30 / 4”x12” + Gradino “A” BC - 30x60 / 12”x24” + Bacchetta vetro opaco 1,8x60 / 3⁄4”x24”
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I MODULI SI ACCOSTANO ESATTAMENTE 
GRAZIE AI LATI RETTIFICATI. LA POSA A GIUNTO UNITO
CREA GEOMETRIE RIGOROSE
TRACCIANDO LINEE DELL’ ARCHITETTURA.

The modules fit together exactly thanks to their rectified and chamfered edges. The closed-joint installation creates severe

geometries thus tracing the lines of the architecture. / Die Module nähern sich dank der geschliffenen und

abgeschrägten Seiten exakt aneinander an. Durch die fugenfreie Verlegung entstehen strenge Geometrien, während die Linien der

Architektur umrissen werden. / Grace aux côtes rectifiés, les modules sont posés côte a côte avec precision.

La pose à joint uni crée des formes de positionnement rigoureuses, traçant ainsi les lignes de l’architecture. / Gracias a los bordes

rectificados, los módulos se combinan perfectamente. La colocación con junta unida crea geometrías

severas, definiendo así las líneas de la arquitectura. / Модули стыкуются с большой точностью, благодаря ректифицированным кромкам. 

Укладка встык создает строгую геометрию, прочерчивая архитектурные линии.

Kombu PR 03 BC - Fascia Satori PR 03 BC Kombu PR 03 BC - 60x120 / 24”x48” + Bacchetta vetro opaco 1,8x60 / 3⁄4”x24”
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TAFOUK PR 04
Tafouk PR 04 LS - 60x60 / 24”x24” + Mosaico PR 04 LS - 30x30 / 12”x12”
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Tafouk PR 04 LS - 60x60 / 24”x24” + Mosaico PR 04 LS - 30x30 / 12”x12”



TATAMI PR 02
Tatami PR 02 BC - 30x30 / 12”x12”
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ILANG PR 01
Ilang PR 01 BC - 30x60 / 12”x24” +  Fascia Satori PR 01 BC - 10x30 / 4”x12” 
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Ilang PR 01 BC - 30x60 / 12”x24” +  Fascia Satori PR 01 BC - 10x30 / 4”x12” 
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ILANG PR 01
Ilang PR 01 BC - 30x60 / 12”x24” + Mosaico PR 01 BC - 30x30 / 12”x12”
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Ilang PR 01 BC - 30x60 / 12”x24”

VERSATILITÀ  E CONCRETEZZA.
LA COLLEZIONE LE PIETRE È IN 
GRADO DI CREARE E VESTIRE 
AMBIENTI PUBBLICI E PRIVATI CON 
STRAORDINARIA ORIGINALITÀ

Versatile and practical. Le Pietre collection brings extraordinary originality 

to creating and decorating public and private spaces. / Vielseitigkeit und 

Konkretheit. Die Kollektion Le Pietre versieht öffentliche und private Räume mit 

außergewöhnlicher Originalität. / De l'éclectisme et du concret. La collection 

Le Pietre  possède le don de créer des espaces publics et privés, les dotant 

d'une personnalité extraordinairement originale. / Versatilidad y materialidad. 

La collección Le Pietre consigue crear y vestir espacios públicos y privados con 

extraordinaria originalidad. / Многогранность и конкретность. Коллекция Le Pietre 

прекрасно создает и оформляет как общественные помещения, так и жилые, 

придавая им исключительную оригинальность.
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ILANG LS TATAMI LS KOMBU LS TAFOUK LS
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gamma
LE PIETRE PROPONE QUATTRO COLORI, OFFRENDO MOLTEPLICI SOLUZIONI 
DECORATIVE PER CARATTERIZZARE OGNI AMBIENTE IN MODO AUTENTICO.

Le Pietre collection includes four colours for a wide range of decorative options to give authentic style to every room. / Die Kollektion Le Pietre steht in vier 

Farben zur Verfügung, die vielfältige Dekormöglichkeiten bieten und jedem Raum einen ganz authentischen Charakter verleihen. / La collection Le Pietre 

existe en quatre coloris, pour la réalisation d’une foule d’idées de décoration visant à caractériser tous les espaces où elle se pose et auxquels elle confère un 

cachet d’authenticité. / La collección Le Pietre propone cuatro colores y ofrece múltiples soluciones decorativas para caracterizar cualquier ambiente de forma 

auténtica. / Коллекция Le Pietre представляет четыре цвета, предлагая многочисленные декоративные решения, чтобы сделать уникальным любое помещение.

ILANG BC TATAMI BC KOMBU BC TAFOUK BC



ILANG / PR 01
Decori Dekors Dekore Decors Decoros Декоры
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60x60 / 24”x24” LS SQ - BC SQ

30x60 / 12”x24” LS SQ - BC SQ

LS: liscia - smooth - glatt - lisse - lisa - гладкая      BC: bocciardata - bocciardata - bocciardata - bocciardata - bocciardata - обработанная бучардой

60x120 / 24”x48” BC SQ

15x15  6”x6” LS SQ - BC SQ

G518 Mosaico 1 LS
G482 Mosaico 1 BC
30x30 / 12”x12” 

G511 Fascia Satori 1 LS
G467 Fascia Satori 1 BC
10x30 / 4”x12” 

40x40 / 16”x16” LS SQ - BC SQ

30x30 / 12”x12” LS SQ - BC SQ

G497 Ang. Satori 1 LS
G454 Ang. Satori 1 BC
10x10 / 4”x4” 

IR98 Bacchetta vetro_tessuto 1,8x60 / 3⁄4”x24”

IR97 Bacchetta vetro_opaco 1,8x60 / 3⁄4”x24”

IP05 Bacchetta Alluminio 1x60 / 2⁄5”x24”

G452 Fascia Ikebana A LS
G450 Fascia Ikebana A BC
10x40 / 4”x16” 

R9 R11LS BC

40x40 / 16”x16”
 12 mm 9,3 mm

30x60 / 12”x24” - 60x60 / 24”x24”
30x30 / 12”x12” - 15x15 / 6”x6”

60x120 / 24”x48”
 9,1 mm

V2 LIEVE VARIAZIONE
SLIGHT VARIATION
LEICHTE SCHATTIERUNG
LEGERE VARIATION
LIGERA VARIACIÓN
ЕГКОЕ ИЗМЕНЕНИЕ

SKID RESISTANCE
ASTM C 1028-96
WET and DRY:  ≥ 0,60
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TATAMI / PR 02
Decori Dekors Dekore Decors Decoros Декоры

60x60 / 24”x24” LS SQ - BC SQ

30x60 / 12”x24” LS SQ - BC SQ60x120 / 24”x48” BC SQ

15x15 / 6”x6” LS SQ - BC SQ

G601 Mosaico 2 LS
G566 Mosaico 2 BC
30x30 / 12”x12” 

G598 Fascia Satori 2 LS
G554 Fascia Satori 2 BC
10x30 / 4”x12” 

40x40 / 16”x16” LS SQ - BC SQ

30x30 / 12”x12” LS SQ - BC SQ

G587 Ang. Satori 2 LS
G532 Ang. Satori 2 BC
10x10 / 4”x4” 

IR98 Bacchetta vetro_tessuto 1,8x60 / 3⁄4”x24”

IR97 Bacchetta vetro_opaco 1,8x60 / 3⁄4”x24”

IP05 Bacchetta Alluminio 1x60 / 2⁄5”x24”

G452 Fascia Ikebana A LS
G450 Fascia Ikebana A BC
10x40 / 4”x16” 

G453 Fascia Ikebana B LS
G451 Fascia Ikebana B BC
10x40 / 4”x16” 

R9 R11LS BC

40x40 / 16”x16”
 12 mm 9,3 mm

30x60 / 12”x24” - 60x60 / 24”x24”
30x30 / 12”x12” - 15x15 / 6”x6”

60x120 / 24”x48”
 9,1 mm

V2 LIEVE VARIAZIONE
SLIGHT VARIATION
LEICHTE SCHATTIERUNG
LEGERE VARIATION
LIGERA VARIACIÓN
ЕГКОЕ ИЗМЕНЕНИЕ

SKID RESISTANCE
ASTM C 1028-96
WET and DRY:  ≥ 0,60

LS: liscia - smooth - glatt - lisse - lisa - гладкая      BC: bocciardata - bocciardata - bocciardata - bocciardata - bocciardata - обработанная бучардой
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KOMBU / PR 03
Decori Dekors Dekore Decors Decoros Декоры

60x60 / 24”x24” LS SQ - BC SQ

30x60 / 12”x24” LS SQ - BC SQ60x120 / 24”x48” BC SQ

15x15 / 6”x6” LS SQ - BC SQ

G668 Mosaico 3 LS
G638 Mosaico 3 BC
30x30 / 12”x12” 

G663 Fascia Satori 3 LS
G628 Fascia Satori 3 BC
10x30 / 4”x12” 

40x40 / 16”x16” LS SQ - BC SQ

30x30 / 12”x12” LS SQ - BC SQ

G650 Ang. Satori 3 LS
G616 Ang. Satori 3 BC
10x10 / 4”x4” 

IR98 Bacchetta vetro_tessuto 1,8x60 / 3⁄4”x24”

IR97 Bacchetta vetro_opaco 1,8x60 / 3⁄4”x24”

IP05 Bacchetta Alluminio 1x60 / 2⁄5”x24”

G453 Fascia Ikebana B LS
G451 Fascia Ikebana B BC
10x40 / 4”x16” 

R9 R11LS BC

40x40 / 16”x16”
 12 mm 9,3 mm

30x60 / 12”x24” - 60x60 / 24”x24”
30x30 / 12”x12” - 15x15 / 6”x6”

60x120 / 24”x48”
 9,1 mm

V2 LIEVE VARIAZIONE
SLIGHT VARIATION
LEICHTE SCHATTIERUNG
LEGERE VARIATION
LIGERA VARIACIÓN
ЕГКОЕ ИЗМЕНЕНИЕ

SKID RESISTANCE
ASTM C 1028-96
WET and DRY:  ≥ 0,60

LS: liscia - smooth - glatt - lisse - lisa - гладкая      BC: bocciardata - bocciardata - bocciardata - bocciardata - bocciardata - обработанная бучардой
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TAFOUK / PR 04
Decori Dekors Dekore Decors Decoros Декоры

60x60 / 24”x24” LS SQ - BC SQ

30x60 / 12”x24” LS SQ - BC SQ

15x15 / 6”x6” LS SQ - BC SQ

G722 Mosaico 4 LS
G697 Mosaico 4 BC
30x30 / 12”x12” 

G720 Fascia Satori 4 LS
G692 Fascia Satori 4 BC
10x30 / 4”x12” 

40x40 / 16”x16” LS SQ - BC SQ

30x30 / 12”x12” LS SQ - BC SQ

G709 Ang. Satori 4 LS
G680 Ang. Satori 4 BC
10x10 / 4”x4” 

IR98 Bacchetta vetro_tessuto 1,8x60 / 3⁄4”x24”

IR97 Bacchetta vetro_opaco 1,8x60 / 3⁄4”x24”

IP05 Bacchetta Alluminio 1x60 / 2⁄5”x24”

R9 R11LS BC

40x40 / 16”x16”
 12 mm 9,3 mm

30x60 / 12”x24” - 60x60 / 24”x24”
30x30 / 12”x12” - 15x15 / 6”x6”

60x120 / 24”x48”
 9,1 mm

V2 LIEVE VARIAZIONE
SLIGHT VARIATION
LEICHTE SCHATTIERUNG
LEGERE VARIATION
LIGERA VARIACIÓN
ЕГКОЕ ИЗМЕНЕНИЕ

SKID RESISTANCE
ASTM C 1028-96
WET and DRY:  ≥ 0,60

LS: liscia - smooth - glatt - lisse - lisa - гладкая      BC: bocciardata - bocciardata - bocciardata - bocciardata - bocciardata - обработанная бучардой



       
60x120 24”x48” 60x60 24”x24” 30x60 12”x24” 40x40 16”x16” 30x30 12”x12” 15x15 6”x6” Mosaico

30x30 12”x12”
Fascia Satori
10x30 4”x12”

Angolo Satori
10x10 4”x4”

Fascia Ikebana
10x40 4”x16”

Bacchetta
vetro_tessuto

1,8x60 3⁄4”x24” 1

FORMATI  SIZES  FORMATS  FORMATE  FORMATOS ФОРМАТЫ DECORI  DEKORS  DEKORE  DECORS  DECOROS ДЕКОРЫ

BC SQ LS SQ BC SQ LS SQ BC SQ LS SQ BC SQ LS SQ BC SQ LS SQ BC SQ LS BC LS BC LS BC LS BC

LA74 G529 LB96 IT68 IQ32 IZ18 IV14 G527 LE93 IP98 IP97 G518 G482 G511 G467 G497 G454 G452 G450 IR98

LB10 IU81 IS09 LA72 IQ30 G606 IV19 LE54 IQ82 IQ00 IP99 G601 G566 G598 G554 G587 G532
G452

G453

G450

G451
IR98

LB12 IZ64 IQ57 IT13 IT14 IT12 LB49 IQ78 LF50 IQ02 IQ01 G668 G638 G663 G628 G650 G616 G453 G451 IR98

- IQ62 LA91 LC95 LA10 G729 LD53 G732 LA16 IQ04 IQ03 G722 G697 G720 G692 G709 G680 - - IR98
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Materiale rettificato e monocalibro in tutti i formati e superfici - Tutti i formati sono modulari. / Squared and monocaliber in all sizes and finishes - All sizes are modular.
Ware nachkalibriert und im monokaliber in alle formaten und oberfläche - Alle formate sind miteinander modular zu verlegen. / Materiel rectifie et a un sol calibre dans tous les formats et finitions - Tous le formats sont modulaires.
Material rectificado y monocalibre en todos los formatos y acabados - Todos los formatos son modulares. / Ректифицированный и однокалиберный материал во всех форматах и с любым типом поверхности - Все форматы являются. модульными

ILANG

TATAMI

KOMBU

TAFOUK

Kg./mq. valore medio - average value
Mittelwert - valeur moyen - valor medio 
- кг/кв. м среднее значение

pezzi per scatola - pieces for box
Stück pro Karton - piècés pour bôite
piezas por caja - Штук в коробке

mq. scatola - mq. box
mq. Karton - mq. bôite
mq. caja - кв.м в коробке

scatola/pallet - box/pallet
Karton/Pallet - bôite/pallet
caja/pallet - коробок в палете

mq./pallet

colours + sizes

27,1 21,9 20,9 21,2 21,3 21,3 - - - - - -

2 3 6 7 11 30 6 6 4 6 6 5

1,44 1,08 1,08 1,12 0,99 0,675 - - - - - -

14 36 40 60 48 68 - - - - - -

20,16 38,88 43,2 67,2 47,52 45,9 - - - - - -

LIEVE VARIAZIONE
SLIGHT VARIATION
LEICHTE SCHATTIERUNG
LEGERE VARIATION
LIGERA VARIACIÓN
ЕГКОЕ ИЗМЕНЕНИЕ

V2ASPETTO UNIFORME
UNIFORM APPEARANCE
EINHEITLICHES AUSSEHEN
ASPECT UNIFORME
ASPECTO UNIFORME
ОДНОРОДНАЯ ПОВЕРХНОСТЬ

V1 V3 MODERATA VARIAZIONE
MODERATE VARIATION
MÄSSIGE SCHATTIERUNG
VARIATION MODEREE
MODERADA VARIACIÓN
УМЕРЕННОЕ ИЗМЕНЕНИЕ

V4 FORTE STONALIZZAZIONE
SUBSTANTIAL VARIATION
STARKE SCHATTIERUNG
EFFET DENUANCE TRES ACCENTUE
CONTRASTE DE TONALIDAD ELEVADO
СИЛЬНОЕ ОБЕСЦВЕЧИВАНИЕ



o
4”

Bacchetta
vetro_opaco

1,8x60 3⁄4”x24”

Bacchetta
Alluminio

1x60 2⁄5”x24”
Battiscopa*

8x30 31⁄5”x12”
Battiscopa*

8x40 31⁄5”x16”
Gradino “A”

30x30 12”x12”
Gradino “A”

40x40 16”x16”
Gradino “A”

30x60 12”x24”
Gradino “A” ang.
30x30 12”x12”

Gradino “A” ang.
40x40 16”x16”

Gr. “A” ang. Sinistro
30x60 12”x24”

Gr. “A” ang. destro
30x60 12”x24”

Gradino “T”
30x33x0,9 

12”x13”x2⁄5”

Gradino “T” ang.
33x33x0,9 

13”x13”x2⁄5”
Elemento “L”

16,5x30 63⁄5”x12”

PEZZI SPECIALI  SPECIAL PIECES  SONDERSTÜCKE  PIÈCES SPÉCIALES  PIEZAS ESPECIALES СПЕЦИАЛЬНЫЕ ИЗДЕЛИЯ

LS BC LS BC LS BC LS BC LS BC LS BC LS BC LS BC LS BC BC BC BC

IR97 IP05 G507 G462 G506 G463 G503 G460 G502 G459 G505 G461 G498 G456 G499 G455 G501 G458 G500 G457 G470 G472 IS20

IR97 IP05 G597 G546 G596 G545 G593 G541 G594 G540 G595 G543 G589 G534 G588 G533 G591 G536 G590 G535 G558 G560 IS22

IR97 IP05 G660 G624 G661 G625 G657 G621 G658 G622 G659 G623 G651 G617 G652 G618 G654 G620 G653 G619 G630 G632 IS23

IR97 IP05 G717 G688 G718 G689 G714 G685 G715 G686 G716 G687 G710 G681 G711 G682 G713 G684 G712 G683 G693 G695 IS24
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Per mantenere la modularità è necessaria una fuga di 2 mm. La richiesta 
di posa modulare deve essere espressamente indicata nell’ordine. Si 
consiglia l‘utilizzo di stucchi colorati in sintonia con i colori dei fondi. 
      
      
      
      

To maintain modularity, the use of a 2 mm joint is required. The request for a 
modular tiling layout must be clearly stated in the order. We recommend the 
use of coloured grouts that match the background tiles. / Um die Modularität zu 
erhalten, muß man das Material auf eine Fuge von 2 mm beachten. Der Wunsch 
einer modularen Verlegung muss in der Bestellung ausdrücklich angegeben 
werden. Wir empfehlen die Verwendung von farbigen Fugenmassen, die farblich 
mit den Grundfl iesen übereinstimmen. / Pour garder la modularité, il est nécessaire 
de réaliser un joint de 2 mm. La demande de pose modulaire doit être indiquée 
expressément au moment de la commande. Nous vous conseillons d’avoir recours 

à des produits de jointoiement colorés assortis aux couleurs des carreaux de fond. 
/ Para seguir teniendo la modularidad es necesario hacer una junta de 2 mm. La 
petición de colocación modular deberá indicarse expresamente en el pedido. Se 
aconseja utilizar materiales coloreados para relleno de juntas que combinen bien 
con los colores de los azulejos de fondo. / Модульная укладка плитки должна 
выполняться со швом 2 мм. Необходимость модульной укладки должна быть 
четко указана в заказе. Рекомендуется использования цветной, сочетающейся 
с основным цветом плитки, замазки.

- - - - - - - - - - - -

5 10 16 12 9 9 12 9 8 8 4 10

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

* Finitura a bisello / Chamfer shaping / Ausführung mit Abschrägung / Façonnage en biseau / Acabado bisel
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Caratteristiche tecniche 
Technical data
Technische Daten
Caractéristiques tecniques
Caracteristica tecnicas
Технические характеристики

CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL DATA

TECHNISCHE DATEN
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

CARACTERISTICAS TECNICAS
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

NORMA
STANDARD

NORM
NORME
NORMA

ЗНАЧЕНИЯ

VALORI PRESCRITTI DALLE NORME EN 14411 - G
INTERNATIONAL STANDARDS EN 14411 - G

INTERNATIONALE NORMWERTE EN 14411 - G
VALEURS PREVUES PAR LES NORMES INTERNATIONALES EN 14411 - G

VALORES PREVISTOS POR LAS NORMAS EN 14411 - G
ПРЕДУСМОТРЕННЫЕ СТАНДАРТОМ EN 14411-G

*VALORE MEDIO MIRAGE
 MIRAGE  AVERAGE VALUE

 MIRAGE MITTELWERT
 VALEURS MOYEN MIRAGE

 VALOR MEDIO MIRAGE
СРЕДНЕЕ ЗНАЧЕНИЕ MIRAGE

CARATTERISTICHE DIMENSIONALI  SIZE CHARACTERISTICS
MASSEIGENSCHAFTEN DETERMINATION DES CARACTERISTIQUES DIMENSIONELLES
CARACTERÍSTICAS DIMENSIONALES РАЗМЕРНЫЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

LATI
SIDES
SEITEN
COTES
CANTOS
РАЗМЕРЫ СТОРОН

EN ISO
10545-2 ± 0,6% MAX ± 0,1%

SPESSORE 
THICKNESS
DICKE
EPAISSEUR
ESPESOR
ТОЛЩИНА

EN ISO
10545-2 ± 5,0% MAX ± 3%

RETTILINEITÀ DEGLI SPIGOLI 
STRAIGTHNESS OF SIDES
GERADLINIGKEIT DER KANTEN
RECTITUDE DES ARETES 
RECTIDUD DE LOS CANTOS
КОСОУГОЛЬНОСТЬ

EN ISO
10545-2 ± 0,5% MAX ± 0%

ORTOGONALITÀ
RECTANGULARITY
RECHTWINKLIGKEIT 
PERPENDICULARITÉ
ORTOGONALIDAD
КРИВИЗНА СТОРОН

EN ISO
10545-2 ± 0,6% MAX ± 0,2%

PLANARITÀ
SURFACE FLATNESS
EBENFLÄCHIGKEIT
PLANEITE DE SURFACE
PLANEIDAD
КРИВИЗНА ЛИЦЕВОЙ ПОВЕРХНОСТИ

EN ISO
10545-2 ± 0,5% MAX ± 0,1%

ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION
WASSERAUFNAHME
ABSORPTION D’EAU
ABSORCIÓN DE AGUA
ВОДОПОГЛОЩЕНИЕ

EN ISO
10545-3 ≤ 0,5% 0,05%

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
FLEXION RESISTANCE
BIEGEFESTIGKEIT
RESISTANCE A LA FLEXION
RESISTENCIA A LA FLEXIÓN
ПРЕДЕЛ ПРОЧНОСТИ ПРИ ИЗГИБЕ

EN ISO
10545-4

S ≥ 700 N (< 7,5 mm)
S ≥ 1.300 N (≥ 7,5 mm)

R ≥ 35 N/mm2.

S 2.058 N 

R 52,1 N/mm2

RESISTENZA ALL’URTO
IMPACT RESISTANCE
STOSSFESTIGKEIT
RESISTANCE AUX CHOCS
RESISTENCIA A LOS GOLPES
УДАРОСТОЙКОСТЬ

EN ISO
10545-5

METODO DI PROVA DISPONIBILE
TESTS METHOD AVAILABLE

PRUEFUNG VERFUGBAR
METHODE D’ESSAI DISPONIBLE

METODO DE LABORATORIO DISPONIBLE
ДОСТУПНЫЙ МЕТОД ИСПЫТАНИЯ

0,89

RESISTENZA ALL’ABRASIONE
ABRASION RESISTANCE
ABRIEBFESTIGKEIT
RESISTANCE A L’ABRASION
RESISTENCIA A LA ABRASIÓN
СТОЙКОСТЬ К ИСТИРАНИЮ

EN ISO
10545-6 ≤ 175 mm3 139 mm3

COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE
COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL-EXPANSION
LINEARER WÄRMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT
COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE
COEFICIENTE DE DILATACIÓN TÉRMICA LINEAL
КОЭФФИЦИЕНТ ЛИНЕЙНОГО ТЕРМИЧЕСКОГО РАСШИРЕНИЯ

EN ISO
10545-8

METODO DI PROVA DISPONIBILE
TESTS METHOD AVAILABLE

PRUEFUNG VERFUGBAR
METHODE D’ESSAI DISPONIBLE

METODO DE LABORATORIO DISPONIBLE
ДОСТУПНЫЙ МЕТОД ИСПЫТАНИЯ

6,6x10-6°C-1

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS
BESTÄNDIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUNGEN 
RESISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES
RESISTENCIA A LOS CHOQUES  TÉRMICOS
СТОЙКОСТЬ К ПЕРЕПАДАМ ТЕМПЕРАТУРЫ

EN ISO
10545-9

METODO DI PROVA DISPONIBILE
TESTS METHOD AVAILABLE

PRUEFUNG VERFUGBAR
METHODE D’ESSAI DISPONIBLE

METODO DE LABORATORIO DISPONIBLE
ДОСТУПНЫЙ МЕТОД ИСПЫТАНИЯ

NESSUN DANNO
NO DAMAGE

KEIN SCHADEN
AUCUN DOMMAGE

NINGUN DANO
БЕЗ ПОВРЕЖДЕНИЙ

RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE
FROSTBESTÄNDIGKEIT
RESISTANCE AU GEL
RESISTENCIA  AL HIELO
МОРОЗОСТОЙКОСТЬ

EN ISO
10545-12

NESSUN DANNO
NO DAMAGE

KEIN SCHADEN
AUCUN DOMMAGE

NINGUN DANO
БЕЗ ПОВРЕЖДЕНИЙ

NESSUN DANNO
NO DAMAGE

KEIN SCHADEN
AUCUN DOMMAGE

NINGUN DANO
БЕЗ ПОВРЕЖДЕНИЙ

RESISTENZA ALL’ATTACCO CHIMICO 
RESISTANCE TO CHEMICALS
CHEMIKALIENBESTÄNDIGKEIT
RESISTANCE A L’ATTAQUE CHIMIQUE
RESISTENCIA QUÍMICA
ХИМИЧЕСКАЯ СТОЙКОСТЬ

EN ISO
10545-13

UB MIN. - UB MIN.
UB MIN. - UB MIN.
UB MIN. - UB MIN.

UA ULA UHA

RESISTENZA ALLE MACCHIE
RESISTANCE TO STAINS
FLECKENBESTÄNDIGKEIT
RESISTANCE AUX TACHES
RESISTENCIA A LAS MANCHAS
УСТОЙЧИВОСТЬ К ПЯТНООБРАЗОВАНИЮ

EN ISO
10545-14

METODO DI PROVA DISPONIBILE
TESTS METHOD AVAILABLE

PRUEFUNG VERFUGBAR
METHODE D’ESSAI DISPONIBLE

METODO DE LABORATORIO DISPONIBLE
ДОСТУПНЫЙ МЕТОД ИСПЫТАНИЯ

5

SCIVOLOSITÀ
SKID RESISTANCE
RUTSCHWERT
GLISSANCE
ADHERENCIA
СКОЛЬЗКОСТЬ

DM. 236/89 
BCRA > 0,40 > 0,40

STANDARD EN 14411 - G

*  C O M E  D A  C E R T I F I C A T O  N R .  2 8 / 2 0 0 4 ;  N R .  2 6 / 2 0 0 5 .  /  A C C O R D I N G  T O  T E S T  R E P O R T  N R .  2 8 / 2 0 0 4 ;  N R .  2 6 / 2 0 0 5 .  /  L A U T  Z E U G N I S S 
 N R .  2 8 / 2 0 0 4 ;  N R .  2 6 / 2 0 0 5 .  /  S E L O N  L E  C E R T I F I C A T  N R .  2 8 / 2 0 0 4 ;  N R .  2 6 / 2 0 0 5 .  /  C O M O  R E S U L T A  P O R  E L  C E R T I F I C A D O  N R .  2 8 / 2 0 0 4 ;  N R .  2 6 / 2 0 0 5 .
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